
Approach：動詞で近づく、名詞で方法の意味

で使われることが多く、特に名詞の場合は形

容詞や名詞を前に置いて固有の方法を意味

する。例えば教育を教室形式で行う方法で

は、class approach あるいは class-room ap-

proach とし、チームで取組む場合は team ap-

proach とする。このような使い方は便利なので

多くの用例が見られる。以下に参考例を示す。

best( 最良 の ) 、 common-sense( 常 識的 な ) 、

consultant （ コ ン サ ル タ ン ト を 活 用 し た ） 、

contract( 請 負 業 者 を 使 っ た ) 、

control-and-demand （ 統 制 と 命 令 に よ る ） 、

cost- effective(経済的な)、different(異なっ

た ) 、 JIT( ジ ャ ス ト ・ イ ン ・ タ イ ム ) 、

learn-by-doing( 実 践 し て 学 ぶ ) 、

operations-driven（製造部門主導による）、

pollution-prevention （ 汚染予 防 ） 、 proactive

（先取りの）、RCM（信頼性中心保全による）、

reactive-preventive（事後予防の）、reliability 

engineering(信頼性技術の)、simple(簡単な)、

slide-by(横滑り方式の)、step-by-step（ステッ

プ・バイ・ステップの）systematic(体系的な), 

traditional( 伝 統 的 な ) 、 traditional 

inspection(伝統的な検査)、vacuum(真空によ

る) 

1. 名詞として 

用例：OSHA believes that a team approach 

is the best approach for performing a process 

hazard analysis. (米国労働安全衛生局は、

チームでプロセスの危険解析を行うのが、最

も良い方法だと思っている) 

 

用例：Escalating costs and repair quality 

problems were detriments to the contract 

approach（費用の増大と修理品質の問題は、

請負方式が原因であった） 

 

用例：Inductive proximity sensors will oper-

ate in a head-on target-approach configu-

ration, but a transverse, slide-by approach 

is recommended（誘電近接センサーは、正

面に対象物を置く構成で働くが、横切るよう

にスライドする方法が好ましい） 

 

用例：With the just-in-time(JIT) approach, a 

company must use a systematic predic-

tive/preventive maintenance 

process（ジャスト・イン・タイム方式を活用す

るには、会社は体系的な予知・予防保全プ

ロセスが必要である） 

 

用例：A reliability engineering  approach 

achieves maximum benefits when applied 

plantwide.（信頼性工学を,全工場的に適用

すると最大の利益をもたらす） 

 

２.動詞として 

用例：The same set of cotton bags have been 

used for two months of continuous operation, 

however at this point, back pressure has 

developed approaching our maximum oper-

ating limit(同じセットの布製バッグを使って、

２か月間連続運転した、しかしこの時点で背

圧が最高操業限界値に近くなった) 

 

用例：As the requested completion date ap-

proaches, the comparative importance of 

each job in the backlog becomes clearer(指

定完成日が近づくと、処理されていない、そ

れぞれの仕事の相対的な重要さが明らかに

なる) 


